
 

УГОВОР О ИЗРАДИ СОФТВЕРСКОГ ПРОГРАМА ЗА РАЧУНОВОДСТВО 
(КОМПЈУТЕРСКИ СОФТВЕР) СА УСЛУГОМ ОДРЖАВАЊА 

 

 

Закључен између 

Филолошко-уметничког факултета у Крагујевцу, улица Јована Цвијића бб, 34000 
Крагујевац, матични број 17429108, ПИБ 101578548, текући рачун 840-1446666-07, који 
заступа декан мр Зоран Комадинa, редовни професор (у даљем тексту: Наручилац) и 

 

______________________________, са седиштем у __________________, Улица: 
__________________________, матични број _________________, ПИБ ________________, 
текући рачун ______________________, кога заступа________________________________ 
(у даљем тексту: Извршилац) 

 

 

Предмет Уговора 

Члан 1. 

Предмет овог уговора је израда, инсталација и одржавање софтверског програма за 
рачуноводство - компјутерски софтвер  (у даљем тексту: Информациони систем) за рад 
рачуноводства Филолошко-уметничког факултета, по спроведеном поступку набавке на 
коју се Закон о јавним набавкама не примењује, у свему према захтевима и опису из 
спецификације услуга из понуде Извршиоца број:_________ од __________ године, која је 
саставни део овог Уговора. 

Уговорне стране су сагласне да је Наручилац корисник једне извршне верзије 
Информационог система, као и власник свих података који се током рада унесу у систем. 

 

Место испоруке (инсталације) 

Члан 2. 

Уговорне стране су сагласне да је место испоруке  (инсталације) адреса Наручиоца, 
Филолошко-уметнички факултет у Крагујевцу, Јована Цвијића бб, 34000 Крагујевац, и то 
просторија коју одреди Наручилац. 

 



Цена и начин плаћања 

Члан 3. 

За израду, инсталацију и одржавање Информационог система из члана 1. овог Уговора, 
Извршиоцу припада уговорена накнада у укупном износу од ______________ динара без 
ПДВ-а, то јест са урачунатим ПДВ-ом у износу од ______________ динара. 

Уговорена цена је фиксна, обухвата све пратеће трошкове Извршиоца и не може се мењати 
до коначног испуњења Уговора. 

Плаћање ће се извршити најкасније у року од 15 дана од дана пријема исправно сачињеног 
рачуна, послатог преко Система електронских фактура (СЕФ), који је регистрован у 
Централном регистру фактура (ЦРФ) и овере Записника од стране овлашћеног лица 
Наручиоца у коме је утврђено да је Информациони систем имплементиран, све у складу са 
овим Уговором. 

 

Обавезе Наручиоца 

Члан 4. 

Наручилац је у обавези да обезбеди одговарајућу инфраструктуру рачунарске мреже и 
одговарајућу рачунарску опрему, као и да обезбеди сервер за инсталацију предметног 
Информационог система од стране корисника ИС.  

Наручилац је у обавези да у писаној форми извести Извршиоца о одговорној особи 
запосленој код Наручиоца, а која је задужена за контакте у вези са свим проблемима и 
питањима која се могу појавити везано за инсталацију и одржавање Информационог 
система. 

Наручилац је у обавези да Извршиоца писаним путем обавести о особама које користе и 
које ће користити предметни Информациони систем, а за које је Извршилац у обавези да 
изврши њихову едукацију, односно обуку за коришћење предметног Информационог 
система.  

 

Обавезе Извршиоца 

Члан 5. 

Наручилац и Извршилац су сагласни да Извршилац преузме на себе послове израде, 
инсталације и одржавања Информационог система који је предмет овог Уговора. 

Извршилац је дужан да изради Информациони систем према техничкој спецификацији 
која је сатавни део овог Уговора. 



Извршилац је такође дужан да обезбеди инсталацију, обуку, подршку и одржавање 
Информационог система. 

Извршилац се обавезује да ће у току трајања гарантног рока, по налогу Наручиоца, 
извршити исправку свих уочених грешака у функционисању ИС-а, у року од 5 радна дана 
од дана пријема налога Наручиоца.  

Извршилац гарантује да ће ИС у току периода одржавања бити функционалан и да ће 
коректно извршавати све задате функционалности.  

Извршилац се обавезује и гарантује Наручиоцу да ће све податке и материјале коришћене 
приликом израде, инсталације и одржавања ИС које добије од Наручиоца или до којих 
дође током рада, чувати као пословну или службену тајну и након престанка уговорних 
обавеза у складу с прописима Републике Србије и општим актима Наручиоца. 

У току важности овог Уговора, Извршилац не може преносити своја права и обавезе која 
проистичу из њега на друга правна или физичка лица без писмене сагласности Наручиоца. 

Извршилац је дужан да у извршавању Уговора поступа савесно, с пажњом доброг 
привредника и према правилима струке, настојећи да с обзиром на намену и захтеве 
Наручиоца, предметне услуге буду пружене што сврсисходније и економичније. 

Квалитет услуга које су предмет овог Уговора мора у потпуности одговарати важећим 
домаћим и међународним стандардима за ову врсту услуга. 

 

Рок испоруке (инсталације) 

Члан 6. 

Од датума ступања уговора на снагу (потписивања и овере) тече рок за увођење 
Информационог система у употребу код Наручиоца.  

Рок испоруке (инсталације), односно увођења информационог система у употребу је 
__________ дана (максимално 90 дана).  

Увођење Информационог система у употребу констатује се у Записник заједнички од 
стране Наручиоца и Извршиоца. 

 

Одржавање Информационог система 

Члан 7. 

Одржавање Информационог система од стране Извршиоца трајаће 12 месеци од дана 
испоруке (инсталације) Информационог система, то јест од дана када се записнички 
констатује да је Информациони систем испоручен/инсталиран Наручиоцу, а у складу са 



спецификацијом предмета набавке из понуде Извршиоца, која је саставни део овог 
Уговора. 

 

Гаранција 

Члан 8. 

Извршилац је у обавези да обезбеди гаранцију у периоду од _________ месеци (минимум 
12 месеци) за Информациони систем, рачунајући од дана инсталације. 

Гаранција подразумева корективно одржавање, односно бесплатно отклањање свих 
уочених програмских грешака, тј. одступања од обострано договореног начина 
функционисања пре почетка увођења система у употребу. 

Гаранција се односи на све описане функционалности које су као такве инсталиране од 
стране Извршиоца. 

Извршилац ће приступити отклањању недостатака на основу писаног захтева Наручиоца 
који садржи опис недостатака, детаљно образложење какво се понашање Информационог 
система очекује и прецизно наведене податке о условима у којима настаје недостатак чије 
се отклањање захтева. 

Када Извршилац отклони недостатке, сачиниће се записник у коме се констатује да је 
недостатак, настао у периоду гаранције, отклоњен, а који потписују Наручилац и 
Извршилац.  

Гарантни рок за Информациони систем и рок одржавања Информационог система почиње 
да тече од датума ступања на снагу Записника о увођењу у употребу Информационог 
система (потписивања и овере). 

 

Меница 

Члан 9. 

Извршилац се обавезује да ће Наручиоцу доставити обезбеђење у виду регистроване 
менице за добро извршење посла у висини од 10% износа накнаде за израду, инсталацију и 
одржавање Информационог система у року од 7 (седам) дана од потписивања и овере 
уговора. 

Извршилац се обавезује да ће Наручиоцу доставити обезбеђење у виду регистроване 
менице за отклањање грешака у гарантном року у висини од 5% износа накнаде за израду 
и инсталацију Информационог система у року од 7 (седам) дана од потписивања и овере 
записника којим се констатује увођење Информационог система у употребу. 

 



 

 

Тајност података 

Члан 10. 

За све информације прикупљене или добијене у периоду израде, инсталације и одржавања 
дефинисаном у члану 5. овог уговора, Извршилац се обавезује да неће ни на који начин 
открити такве информације ниједној трећој страни, без писане сагласности Наручиоца. 

Из претходног става, изузима се слање информација државним органима и другим 
институцијама којима се у оквиру датих пословних процеса по самој природи и потреби 
процеса, односно позитивним прописима Републике Србије, захтева достављање таквих 
информација (достављање кадровских и финансијских информација институцијама 
надлежним за њихово евидентирање, односно за извршење исплате или друге врсте 
законом прописане обраде).  

Обавеза чувања поверљивости и тајности информација, односи се на све податке који 
настану и евидентирају се у Информационом систему, или који се прикупе током рада на 
Информационом систему (прикупљање информација ради уноса, односно ради провере), 
као и на све информације које се генеришу током рада система (добијање информација на 
основу статистика и других извештаја).  

Обавеза чувања поверљивости се по основу овог Уговора не односи на информације које је 
Извршилац већ имао у свом поседу, односно које су дошле у његов посед независно од 
рада предметног Информационог система, односно информације које већ јесу јавно 
доступне.  

Уколико, због извршења одређених уговорних или законом прописаних обавеза, одређена 
поверљива информација мора бити откривена трећој страни, такво откривање 
информација мора бити претходно писмено одобрено. Такав начин откривања 
информација се дозвољава само у изузетним, законом прописаним случајевима.  

 

Виша сила 

Члан 11. 

Дејство више силе која спречава једну од уговорних страна да изврши у целини или 
делимично своје уговорне обавезе може бити прихваћено од друге стране само ако је друга 
уговорна страна писмено обавештена у року од 7 дана од дана настајања више силе. 
Дејство више силе мора бити доказано потврдом надлежних органа чим то околности 
дозволе. У том случају уговорне стране наћи ће споразумно решење. 

 

 



 

 

Ступање на снагу Уговора 

Члан 12. 

Овај уговор ступа на снагу даном потписивања и овере од стране обе уговорне стране.  

 

Време трајања Уговора 

Члан 13. 

Уговор се закључује на одређено време, на период од годину дана од дана закључења. 

 

Закон 

Члан 14. 

За све што није регулисано овим Уговором, примењиваће се одговарајући законски 
прописи. 

 

Спорна питања 

Члан 15. 

За решавање свих спорних питања која могу настати из овог Уговора, а која уговорне 
стране не могу решити споразумно, уговорне стране уговарају надлежност Привредног 
суда у Крагујевцу. 

 

Раскид Уговора 

Члан 16. 

Свака од уговорних страна може једнострано раскинути уговор у случају када друга 
страна не испуњава или неблаговремено испуњава своје уговором преузете обавезе. 

О својој намери да раскине уговор, уговорна страна је дужна писменим путем обавестити 
другу страну. 

Уговор ће се сматрати раскинутим по протеку рока од 15 дана од дана пријема писменог 
обавештења. 

 



 

 

Уговор 

Члан 17. 

Овај уговор сачињен је у 4 (четири) истоветна примерка, од којих свака уговорна страна 
задржава по 2 (два). 

 

 

 

 

Одговорно лице за Извршиоца                                                Одговорно лице за Наручиоца 

 

__________________________                                                     _________________________ 

 


